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 கம்பை் காவியம் உணரத்்தும் கருத்துக்களுக்கு ஏற்றதாக அனமவது கனதப் 

பாத்திரங்கநளயாகும். சபண்ணிை் சபருனமனய விளக்கும் நோக்கில் காவியம் 

அனமகிை்றது. மைிதகுலப் சபண்களுக்குச ் சமமாக, வாைர குலப் சபண்கனளயும் 

சபருனமப்படுத்தியிருக்கிறார ் கம்பர.் மைித மாண்புகள் எங்கைம் இவ்வுலகத்தில் 

மிளிரக்ிை்றைநவா அதுநபாலநவ வாைரகுலத்தில் வாழும் சபண்களிை் குணவியல்புகனள 

மிளிர னவக்கிை்றது இக்காவியம். அவ்வனகயில் தானர முதல் அஞ்சைாநதவி வனரயிலும் 

சபாதுேினலத் தை்னமயில் வாைரகுலப் சபண்களிை் உணரவ்ுகள் காவியத்திற்குள் 

உணரத்்தியிருப்பனத இவ்வியலில் விளக்கப்படுகிை்றது. 

தாரரயின் மாண்புகள் 

 வாை்மீகி முைிவர ் ‘மஹா கை்ைினககள்’ எை்ற சிறப்பு அனடசமாழிநயாடு மூை்று 

சபண்மணிகனளக் காடட்ுவார.் மூவரும் ஒவ்சவாருக்சகாருவர ் நவறுபட்டவரக்ள். 

முதலாமவள் அகலினக, அடுத்தவள் தானர, மூை்றாமவள் மண்நடாதரி, அகலினக 

நபாை்நறார ் சே்தரப்்பச ் சூழலில் சிக்குண்டு இராமைால் தூய்னமப்படுத்தப்பட்டவள். 

மண்நடாதரி இயற்னகயாகநவ தூய்னமயாைவள். தானர இவரக்ள் இருவருக்கும் இனடயில் 

ேிை்றவள். தானர தூய உள்ளம் சகாண்டவள். சதாடக்கத்தில் அவளுனடய தூய்னம, 

வாலியால் மங்க னவக்கப்படுகிறது. இலக்குவனுனடய சவகுளினய மனட மாற்றும்நபாது 

அே்தப் நபசராளி மிளிரத் சதாடங்குகிறது. தானர வாலியிை் மனைவியாக 

வாழ்ே்தநபாதும், அவள் மனறவுக்குப் பிை்ைர ் சுக்ரவீனுக்குத் தாய் நபாை்ற ேினலயில் 

வாழ்ே்தநபாதும், ஒரு சராசரிப் சபண்ணாக இல்லாமல், தாை் வாழும் இடத்தில் தை்னைச ்
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சாரே்்தவரக்ளிை் ேலை் கருதித் தை்ைால் இயை்ற உதவி சசய்து வாழும் உத்தமப் 

சபண்ணாகத் திகழ்கிை்றாள். 

வாலிரய தாரர தடுத்தாலும் குணம் 

 இராமனும், இலக்குவனும் மதங்கர ் தவப்பள்ளினய விடட்ு ேீங்கி சுக்ரவீை் 

உனறே்திருக்கும் இரனல மனலனய நோக்கிச ்சசல்கிை்றைர.்  வாலியால் துரத்தப்படட்ு 

அம்மனலயில் தங்கியிருக்கும் சுக்ரவீை் தசரத குமாரரக்ள் வருனகனயக் கண்டு அஞ்சி. 

அனுமைிடம் அவரக்னளப் பற்றிய உண்னமகனள அறிே்து வருமாறு கூறுகிறாள். அனுமை் 

அவரக்ளிை் ேினலனய உணரே்்து வே்து சுக்ரவீனை அனழத்துச ்சசல்கிறாை்.  அனுமை் 

இராமைிடம் வாலி, சுக்ரவீனுக்கு இனழத்த சகாடுனமகனள எடுத்துனரக்கிறாை். இராமை், 

சுக்ரவீைிடம் வாலினயக் சகாை்று உரினமனயயும் ோடன்டயும் மீடட்ுத் தருவதாகக் 

கூறுகிறாை்.  சுக்ரவீை் வாைரப் பனடகளிை் உதவியால் சீனத இருக்கும் இடத்னதத் நதடிக் 

கண்டு பிடிக்கலாம் எை்று சமாழிகிறாை்.  அதற்கு இனசே்த இராமை், சுக்ரவீைிடம் 

வாலினயப் நபாருக்கு வருமாறு அனழ எை்று கூறுகிறாை். 

 வாலி சுக்ரவீை் நமல் சபருஞ்சிைம் சகாண்டு நபாருக்குப் புறப்படுகிறாை்.  

அப்சபாழுது தானர அவை் எதிரில் நதாை்றி நபாகாதீரக்ள் எை்று கூறுகிறாள்.  நமலும், 

ேீங்கள் நபாருக்குச ்சசல்வனத தாை் விரும்பவில்னல எை்பது நபால் கூறித் தடுக்கிை்றாள்.  

வாலியிை் வாயிலிருே்து நகாபத்தால் பனகவர, அவை் கண்களிலிருே்து வரும் தீயில் தானர 

தை் சேடும் கூே்தல் தீய்கிை்றது.  இதனைக் கம்பர,் 

 “ஆயிரைத் தாரர என்று அமிழ்தன் ததான்றிய 

 தவயிரைத் ததாளினாள் இரை விளக்கினாள் 

 வாயிரைப் புரகவர, வாலி கண்வரும் 

 தீயிரைத் தன்பெடுங் கூெ்தல் தீகின்றாள்”1 

எை்ற பாடல்வரியில் தானரயிை் ேினலனய எடுத்துக் கூறுகிறார.்  தானர வாலினயத் 

தடுத்ததும், வாலி தானரனயப் பாரத்்து அை்புடை் நபசுகிை்றாை்.  அவை் மிகப்சபரிய 

சிைத்துடை் புறப்படட்ும் அை்புனடய கற்புக்கரசியாை மனைவினயக் கண்டவுடை், அவள் 

வாரத்்னதனயக் நகட்டவுடை் தை் நகாபத்னத அவளிடம் காட்டாது சாதாரணமாகநவ 

நபசுகிை்றாை். 

 ‘தானரநய! எை்னைப் நபாருக்கு அனழத்த சுக்ரவீனுனடய சேஞ்சத்னதக் கலக்கித் 

நதவரக்ள் முை்ைர ்பாற்கடனலக் கனடே்து அமிழ்தத்னதக் கவரே்்து சகாண்டாற் நபாை்று, 

அவை் உயினரக் குடித்து வினரவில் மீண்டு வருநவை் மனலக்குல மயிநல! எை்னை 

விலக்காநத விடட்ு விடு’ எை்கிறாை்.  இதனை, 
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 “விலக்கரல விடுவிடு விரித்துளான் உரம் 

 கலக்கி அக்கைல் கரைெ்து அழுது கண்பைன 

 உலக்க இன்னுயிர ்குடித்து ஒல்ரல மீள்குவன் 

 மரலக் குல மயிதல”2 

எை்ற பாடல் உணரத்்துகிறது. ‘கண்நண! எை்னை விலக்காநத விடட்ு விடு’ எை்பது நபால 

அை்புடை், உரினமயுடை் கூறுகிை்றாை். இவ்விடத்தில் தானர அை்றி நவசறாருவர ்

எதிரவ்ே்து வாலினயத் தடுத்திருே்தால் வாலிக்கு இருே்த நகாபத்தில் எதிர ் வே்தவர ்

யாவராயினும் அவனர முதலில் சகாை்றிருப்பாை்.   

 தானர தடுக்கும் தடுக்க நவண்டிய உறவும் உரினமயும் உனடயவள்.  ஆகநவ அவள் 

நகாபம் சற்று தணிே்து அவள் அை்பு நவண்டுநகாளுக்கு பதில் சசால்லி ஆறுதல் சசால்லும் 

மைேினல ஏற்பட்டது.  வாலிக்குத் தானர அமிழ்தம் நபாை்ற இைினமயுனடயவள் 

எை்பனதக் கம்பர ்பல இடங்களில் பதிவு சசய்கிறார.் 

“மகளிர் சாயல் ரமெ்தரக்்கு ரமெ்து”3 

சிறே்த வீரை் எவனும் வீரனுக்கு வீரைாகவும் தை்ைிடம் உண்னமயாை அை்பு 

சசலுத்துபவரக்ளுக்குக் கடட்ுப்பட்டவரக்ளாகவும் இருப்பது இயற்னக.  தானர சிறே்த 

அழகி, தை் கணவை் ஒருவனைநய எண்ணி வாழ்கிை்ற கற்புக்கரசி.  ஆகநவ, தை் 

வாழ்க்னகயில் உண்னமயாை அக்கனற சகாண்டவள் எை்பதால் அவளுக்குப் பதில் 

சசால்ல நவண்டியவைாக வாலி இருக்கிை்றாை். ஆனகயால், ‘மனலக்குல மயிநல எை்னை 

விடட்ுவிடு’ எை்கிை்றாை். 

 மயில் அழகும், கண்ணிற்குக் கவரச்ச்ியும், இைினமயும் ேல்லைவற்னறநய சசய்யும் 

இயல்பும் சகாண்டது.  தானர அழகுனடயவள் மயிலுக்குரிய சகல பண்புகனளயும் 

சபற்றிருே்தாள் கிஷ்கிே்னத மனலக்குலத்து அரச பரம்பனர தனழத்து வே்ததற்கும், 

தனழத்து வருவதற்கும், இைியும் தனழத்து வாழ்வதற்கும் ேீதாைம்மா காரணமாக இருே்து 

புகனழத் நதடித்தரப் நபாகிை்றாய்! உை்ைால்தாை் உலகு உள்ளளவும் 

இம்மனலக்குலத்திற்கு புகழ ேினலத்து ேிற்கப் நபாகிை்றது எை்பது நதாை்ற ‘மனலக்குல 

மயிநல!’ எை்றாை். இளங்நகாவடிகள் கண்ணகினய அறிமுகப்படுத்துகிை்ற காலத்தில், 

 “மாகவாண் ெிகர ்வண்ரக 

 மாொய்கன் குலக் பகாம்பர”்4 

எை்றார.் மாோய்கை் மகள் எை்நறா, மாோய்கை் சகாம்பு எை்நறா, மாோய்கை் சபண் 

எை்நறா கூறவில்னல. 

 மாோய்கை் குலம் தனழக்க, மாோய்கள் புகழ் ஒங்க வே்தவள் எை்ற சபாருளில் 

‘குலக்சகாம்பு’ எை்றார.் மற்சறாரிடத்தில், மாதவி நகாவலனுக்குத் தே்த கடிதத்தில், 
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 “குரவர ்பணியன்றியும் குலப் பிறப் பாை்டிபயாடு 

 இரவிரைக் கழிதற்கு என் பிரழப்பு அறிதயன்”5 

எை்று கண்ணகிநயாடு இரநவாடு இரவாகக் நகாவலை் ேகனர விடட்ுச ்சசை்றனத மாதவி 

சசால்வதாக இளங்நகாவடிகள் குறிப்பிடுகிை்றார.் ஆகநவ, வாலியிை் வாயிலாகநவ தானர 

தற்காதத்வள், தற்சகாண்டாை் நபணிைவள் எை்பனத உணர முடிகிறது. 

 கணவனுக்கு உணவு முதலியவற்னறயளித்து உடனலப் நபணுவது நபாலநவ, 

உயிருக்கு ஆபத்து வருங்காலத்து அனதக் காப்பதும் கற்புனடய மனைவியிை் தனலயாய 

கடை்.  இதில் தானரயும் விதிவிலக்கல்ல.  ஆனகயால் அவை் வாலியிடம், ‘ேீங்கள் தாை் இே்த 

ோட்டிற் அரசராகும் தகுதி உனடயவரக்ள்.  தங்களிை் கீழ் வாழ நவண்டியவை் தாை் 

சுக்ரவீை்.  இதுோள் வனரத் தங்கனளக் கண்டு பயே்து ஒளிே்திருே்த சுக்ரவீை் தற்நபாது 

புதிய பலம் எனதயும் சபற்றுதவிடவில்னல.  இருப்பினும் தங்களுடை் நபார ் சசய்யத் 

துணிே்தது ஒரு சபருே் துனணனயத் தற்நபாது சபற்றுள்ளாை்’ எை்று கூறுகிறாள்.  இதனை, 

 “பகாற்றவ! ெின்பபரும் குவவுத் ததாள்வலிக்கு 

 இற்றனன். முன்ரனொள், ஈடுஉண்டு ஏகினாள் 

 பபற்றிலன் பபருெ்திறல்; பபயரத்்தும் தபார ்பசயற்கு 

 உற்றது, பெடுெ்துரண உரைரமயால் என்றாள்”6 

எை்ற கம்பைிை் பாடல் வாயிலாக உணர முடியும். வாலி வினைவலினயயும், தை் 

வலினயயும், மாற்றாை் வலினயயும் மடட்ுநம நோக்கிைாை்.  சுக்ரவீை் வலினமயில் தைக்கு 

எதிரே்ிற்பவை் அல்லை் எை்ற எண்ணம் மடட்ுநம வாலியிடம் இருே்தது.  ஆைால், வாலியிை் 

மனைவி தானரநயா வினைவலி, தை் வலி, மாற்றாை் வலி இவற்றுடை் துனண வலிiயும் 

சீரத்ூக்கிப் நபசிைாள். 

முடிவுரர 

 தானர நபாருக்குச ்சசல்லும் தை் கணவனைத ்தடுத்துக் கூறும் அறிவுனரகள், வாலி 

நபாரக்்களத்தில வீழ்ே்தநபாது புலம்பி அழுதல், இலக்குவைது சிைத்னதத் தணித்தல் 

நபாை்ற சசயல்களால் அவளது அரசியல் அனுபவ அறிவு, நபசச்ாற்றல் ஆகியனவ விளக்கம் 

சபறுகிை்றை. 
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